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286 Miszellen. Mélanges.

Pour la nuit du Nouvel An, le guet, au lieu du couplet de minuit,
chante celui qui suit :

Dieu vous donne une bonne année
Bon guet, bon guet, vous l'a gagnée
Car la douzième heure a sonné.

Minuit, minuit.

Lorsqu'il fait un très grand vent, le guet peut remplacer le couplet
de l'heure par celui qui suit :

Les vents soufHont avec fureur,
Dieu nous préserve de malheur,
La cloche sonne avec frayeur

N heure, N.

Ces couplets seront mis en usage au 1er juillet 1806 et l'ancien cri
patois sera supprimé.

Note: Le cri patois fut supprimé à Porrentruy en 1793. Kn 1806

le maire Quiquerez ne pouvant assurer la tranquillité publique à cause de

menaces de vol pendant la nuit, fut obligé de rétablir un guet de nuit et
il en chargea Li garde nationale. C'est lui qui a fourni les couplets ci-dessus.

(Cf. Archives de la Bourgeoisie do Porrentruy la liasse „ Garde

nationale").
Bâle. Ch. de Roche.

Sennereigerätschaften einer Obwaldner Alphütte.
(Zu nebenstehender Tafel.)

1 Milchbrente 18n Melkstuhl 37 G'leckkübel
2 Ölbnlgli 19 Hundetrog 38 Zigerstöcke
3 Schöpfgohn 20 Stocken 39 Zigcrdörri
4 Schweifgohn 21 Milcheimer 40 Hän kei
5 Wassereimer 22 Ankenkübel 41 Surgrube
6 Nidelkübel 23 Käskessi 42 Kessischindel
7 Milchnapf 24 Volle 43 Brennholz
8 Göhni 25 Mutten 44 Siwnielchter
9 Näpfli 26 Suifimutte 45 Siwkiibeli

10 Göhni 27 Labbeutel 46 Siwtrog
11 Käsgärnli 28 Turner 47 Hüttenbank mit
12 Steinfass 29 Harnisch Ilundenest
13 Labfiasche 30 Siwkessli 48 Mitssstecken
14 Käspresse 31 Ilosenkessli 49 Kochkelle
15 Zigertrümli 32 Nidlägeschler 50 Sturzlöffel
16 Hütten tisch 33 Zigergaus 51 Sackmesser
16ii Käsladdeckel 34 Waschlumpen 52 Käsgärnlistange
17 Kessler 35 Zigerbreche 53 Trankbriinggol
18 Hüttenstuhl 36 Käsbreche 54 Lad reif

55 Käsladsparren

K e r n s. Oberrichter J. Bücher.
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Inneres einer Obwaldner Alphütte.
(Nach einem Ölgemälde von Karl Bücher. Kerns, Obwalden (^1821 —1893).

(Das Original befindet sich als Geschenk von Herrn Oberrichter J. Bucher in Kerns in der Basler Sammlung für Volkskunde.)
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Inneres einer Obwaldner Alphiitte.
(Nach einem Ölgemälde von Karl Bucher, Kerns, Obwalden (1821 —1893).

(Das Original befindet sich als Geschenk von Herrn Oberrichter J. Bucher in Kerns in der Basler Sammlung für Volkskunde.)
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Phot. Aufnalime von Frl. L. Vollenweider in Olifelden.

Spraggelengruppe mit zwei Schnabelgeissen aus Obfelden.
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Phot. Aufnahme von Frl. Vollenweider in Obfelden.

Zwei Schnabelgeissen aus Obfelden.
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